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Gogolij.
Dva portreta. Opisal Ivan Prijatelj.

#. . . jaz imam vsak dan drugaten
obraz, véasih celo v enem dneva
nekoliko &isto razlitnih fzrazove

je rekel Gogol] Annenkovu v Rimu 1841,
(*Russkaja Starinae 1878, XXIIL. 161.)

{| spomin, odkar se je izteklo zivljenje Nik. Vas. Gogolju;
. ' lug razuma mu je bila otemnela Ze poprej. In zopet je
=1 stopil &loveku Ziveje pred o&i maloruski mladenié z
Ukrajlne pisatelj bujnih fantastiéno-idiliénih »Velerov s pristave
blizu Dikanjke« in hudomusni kronist mesteca »Mirgoroda« Z nje-
govimi neskonéno smesnimi prebivalci, znova se je ¢lovelk spomnil
drznega kazaka, ki je z »Revizorjem« preplasil celo gnilo obgestvo
lopovskega uradni$tva, in iz spomina ne gre v danadnjih, za slo-
vanstvo tako trdih dneh éloveku moz, ki je ihte¢ beZal iz tlacanske
Rusije, potem pa iz tujine poslal svoji nepozabni domovini v dar
ogromno solzo svojo — »Mrtve dule«. V tej solzi je izkrvavel. Strt
in omracen se je vrnil domov, kjer je ugasnil izstradan pred svetimi
podobami kakor svefa v svetid¢u, ki je izsrkala samo sebe, da je
svetila drugim.

Gogoljevega obraza se spominjam $e iz gimnazijskih let. V
njem sem prvi¢ gledal ruskega ¢loveka. Imel sem takrat sliko Ve-
necianova iz mladostne dobe. Nagledati se nisem mogel onih velikih,
dusevito mladeniskih o¢i, nad katerimi se mi je zdelo, da poletava
v vzneseno vzbocéenih obrvih prelesten, zdrav in nebrzdan pogum. In
ko sem gledal njegova usta, sem mislil, da se gorenja ustna dviga,
da poéi pri tej priéi izpod nje osoljen dovtip, in komaj, se je zdelo,
da ¢aka spodnja ustna, da Ze busi v smeh zaradi kaksne grozne
neskladnosti na tem svetu, take na pr.,, kakor je nje sosed, dolgi,
Silasti nos sredi finega Gogoljevega obraza.

Ko ga je slikal Venecianov, so lezale v teh zvedavih, malce
zadivljenih ofeh Se vse fantastiéne in groznidave pravljice, ki jih je
degek sliSal na pristavi blizu Dikanjke. A blesk oéi je Ze bil odsev
ognjev iz zaporoike Si¢i. Moc je silila na dan, starodavna mo¢, ki
je zivela v starih kazaSkih povestih, neizérpana mo¢ starega Tarasa
Buljbe, ki se hoe za pozdrav tepsti s svojima sinovama, vrniviima
se po letih pod ofetov krov, onega Buljbe, ki mece po tleh lonce in
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steklenice, ki ljubi svobodo in prirodo, ki se navdusuje ob Zapo-
roZcu, spefem kar na cesti, vse 3tiri od sebe »kakor lev«. Ta Taras
Buljba je iz onih tasow, »ko je poprej mirna slovanska kri zavrela
ob bujnem plamenu in oplodila kazadtvo -~ ono ogromno, razbeseno
zmes ruske prirode«, iz €asov, »v katerih je ruski duh zavzel mo-
goten &irok razmah, silno obseznost« Toliko je sile v njem -
mladem Slovanu — a ne ve, kam Z njo; vse vre, vse brizga . . .
Stara slovanska kri kipi, nihée je ne ureja, ampak nebrzdana gre
preko zemelj pogledat, »¢e je Se kje kak strah na svetu.«

Sedaj triumfira bujna in zdrava narava nad mladim Rusom. A
tudi pravljic ni pozabil; v oéeh so mu Se vedno. Sedaj mu je prav-
liica cela priroda, posebno pa kazakova ljubica, deviska stepa. Kako
se opija ob pogledu na njo, kako je ne more prehvaliti, dostojno
opisati in povelitati!

»Stepa, ¢im dalje, tem krasneje se odpira. Tacas je bil ves
jug, vse ono prostranstvo, ki sec dandanes imenuje Nova Rusija, noter
do Crnega morja zelena, devifka pustinja. Nikdar ni plug ril po
neizmernih valovih bohotnega rastlinstva; le konji so teptali in se
skrivali po njem kakor po lesu. Ni¢ lepsega ni moglo biti v prirodi;
vsa povriina je bila kakor zeleno zlato morje, po katerem so se
razsipali milijoni razli¢énih cvetov. Skozi tanka, visoka stebla trave
so se smejali modri, sinji in lilasti cveti, ostri trpotec se je ponasal
nad vsemi s svojo piramidasto glavifico; bela detelja je s svojimi
solnénikastimi kapicami pestrela na povriju; pSeni¢ni klas je vedi-
gabog odkod zanesen zorel v gosavi. Pod tankim stresjem tega
rastlinstva so tekale jerebice in stezale svoje vratove. Po zraku je
igralo tisoderno razli¢no pti¢je gostolenje. Visoko pod nebom so
nepremiéno stali jastrebi in razprostrtih perotnic in mirnih oéi zrli
doli v travo. Kri¢ vzletavajo&ih divjih gosi se je slifal bogve od ka-
terega daljnega jezera. Iz trave se je dvigala z odmerjenimi vzmahami
tajka in se razko¥no kopala v sinjih zraénih valovih. Glej, izginila
je v vi$ini in samo &rna pika se Se prikazuje! Sedaj se je zasukala
s krili in se zasvetila na solncu! . . Vrag vas vzemi, stepe, kako
ste lepe! . .«

Ali kako hitro je to mladostno ekstazo skalil pogled v to straSno
meSanico, ki ji pravimo svet! Kak3ne prikazni se ne gibljejo v tej
gnedi, in kaksni dogodki se ne dogajajo! Clovek bi se jim najraje
neprestano smejal, tem bitjem, ki se imenujejo ljudje. Gogolj ve o
njih straSne nezaslifanosti. Tako tisto krvoloéno povest o »Nosuk,
ki se je bil izgubil. Kar izgubil se jebil in $e v Easopis niso hoteli
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Kovaljevu sprejeti objave, da ga naj poSteni najditelj vrne. Potem
pa se je naenkrat naSel zapecen v kruh. Ali pa povest o Akakiju
Alkakijevictu, ki se je svoj Ziv dan trudil za nov plad¢, ko pa ga je
dobil, so mu ga prvi veder ugrabili lopovi. Seveda ni mogel Ziveti
dalje. Raje je umrl in hodil potem po noceh stradit na Kalinkin
most in Se dale¢ okrog.

Fantasti¢no razvija in razteza Gogolj ¢&loveske neumnosti pred
c¢itateljem. Potem pa jih osvetljuje z jarkim svitom svojega humorja.
Takih povesti ni Se nikoli nihée dozivel. Ali ko je ruski ¢lovek
bral, je dejal sam pri sebi: »Take stvari se seveda zares ne doga-
jajo, toda reci, kar hoce§, ljudje so Se tako neumni, da bi se lahko
dogajale.« Gogolj pa se smeje dalje nad figuricami, ki imajo ne-
skonéno majhno, a neznansko hudobno in zlodesto pamet (Re-
vizor) ter vlece preko sedmih dolgih poglavij érez zobe Ivana Iva-
noviéa in Ivana Nikiforovica, dva mes¢ana iz Mirgoroda. Toda ko
zbija iz njiju najhujie Zale, opazi naenkrat, da dvoje zivih bitij konec
jemlje. Grozna tragika pretrga Saljivéev smeh. Se z vsem razsme-
janim obrazom se obrne k obéinstvu in rece: »Dolgoéasno je na
tem svetu, gospodal« in tiho odide.

To je portret Venecianova.

Leta 1837. je odiel Gogolj na zapad. Za kratek ¢as se je povrnil
v Peterburg leta 1839, za dalje ¢asa v letu 1841. Bivajo¢ v Rimu, je
sameval. Le véasi je prihajal k slikarju Ivanovu, da je govoril Z njim
o Rusiji. Domovina mu ni 3la iz misli. Z bolestjo je mislil nanjo. In ko
je mislil nanjo, je pisal prvi del »Mrtvih dus«. V njih je mislil Rusijo,
kakr$na je bila v resnici. In ta njegova misel je postala grandiozna
in strasna slika, v srce segajoca propoved. Ko so ljudje C¢itali te
»Mrtve duSe«, so se zamisljali in zmajevali z glavami. Znamenit pi-
satelj je wvzkliknil, ko jih je precital: »Moj Bog, kako bedna je nafa
domovinal«

Predno je odiel Gogolj s konéanim prvim delom »Mrtvih dus«
iz Rima, portretiral ga je ondukaj njegov prijatelj Ivanov.

To %e ni ve& prej$nji Gogolj. Ze ko je bil 1. 1839. prifel za
kratek ¢&as v Peterburg, ga skoro ni bilo mogoce veé spoznati. O
tem piSe Aksdkov v svojih »Spominih«: »Leta 1839. se je vrnil
Gogolj in ni bil ve¢ oni veseljak, kakor je bil odsel 1836. za mejo
in kakor ga je naslikal Venecianov. Njegova zunanjost se je bila
tako izpremenila, da ga ni bilo moéi ve¢ spoznati. Prekrasni, plavi,
gosti lasje so mu lezali skoraj po plecih, lepi brki z muho —- vse je
bilo izpremenjeno. Poteze obraza so bile dobile ¢isto drug pomen.«
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Cuden je ta obraz. Utrujen je in ves izmuen. V oleh se
pozna samo $e sled pekdanjega bleska, in nekdaj tako duhovito-
vesele poteze ustnic so sedaj vele in bridko grenke. Upadel je in
izérpan. Samo dolgi, gladki lasje se mu ulegajo kakor velik mrtvaski
zastor preko sencev in ules na rame, kakor da bi hoteli za vedno
zagrniti njegovo obli¢je.

»Mrtve dude« leie v tem obrazu. Vsako poglavje je zacrtano
na njem. Nekdaj tako zdravi in krepki Gogolj je zapisan smrti. Kako
je to prislo?

Prislo je to od tega, ker je podvzel preogromno delo, ki ga
je ugonobilo. V éasu, ko so e vse slovanske sile neuravnavane in
nerazvriéevane kipele in rojile brez cilja in brez smeri, se je drznil
Gogolj pristopiti k njim, da bi jih uravnal in tako razvrstil, da bi
stremile vse en cilj, ki se mu pravi slovanska kultura. V prvem delu
se je spustil na dno teh sil. Prouéil jih je in premozgal ter loéil
zdravo od gnilega, svetlobo od sence in teme. Hotel je postati veliki
stavbitelj, stvarnik. V drugem delu si je nameraval nabaviti in pri-
krojiti materijal, hotel je zdravega lupeZnika Citikova vzgojiti v do-
brega in koristnega drzavljana. V tretjem delu je hotel zidati novo
Rusijo. A delo je bilo preogromno. Ze po prvem delu je prifel iz
sveta »Mrtvih dud« potrt in omrafen, a vsa ostala stavba se je z
velikansko tezo porudila in podsula in podvalila njegov dul za vedno.

Ostal mu je samo e medel spomin na ono, kar je bil in kar
je hotel. Govoril je, da je prorok, Mesija. A bil je izErpan, uvel in
slaboten blaznik. Sedaj je priporo¢al v »Pismih prijateljem« vdanost,
pasivnost, opominjal, naj nihée ne zagovarja cerkve proti napa-
dalcem, ampak naj jo vsakdo sprejme vase. Potem bodo ljudje
cerkev. In v prazne in opustoSene prostore njegovega uma se¢ je v
resnici naselila cerkev. Romal je 1. 1847, v Palestino in stopil po
povratku v Moskvo v druzbo nekega duhovnika Matveja, ki mu je
pridigoval. Pri neki pridigi je vatrepetal in obupno vzkliknil: »Dovolj,
meni je prestraSnol« In zatemnela je vanj cerkev s svojim aske-
tizmom in vdanostjo in nastopila je no¢ v njem in okrog njega.
Njegov grob so popisali z reki iz sv. pisma. Pri nogah je stavek iz
Joba: »Ob grenki moji besedi se bodo smejali.«

V Gogolju je Se vse v fantasticnem neredu. On je nekultiviran
slovanski polnokrvnez. Cuvstvo je v njem vse in fantazija, a razum
skoro nié&. Dokler mu ni bilo za to, da bi urejal vse te neskladne
sile slovanske narave, ampak samo za to, da bi jim dal polet, da bi
jih dvignil, osokolil za nckaj vigjega, je bil velik; ko pa se je trudil
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naravnati slovanske brezsmotrene sile v konéni paralelogram sil, je
omagal in zapadel mistiénemu eksaltizmu. Z novo folo slavnih Stiri-
desetletnikov, pogumnih graditeljev nove ruske druzbe z zapadnim
orodjem je priSel v opreko. In veliki realisti so 3li preko njega, ko
je zapui¢en umiral leta 1852. A kmalu se je poznalo vsem, da so
pravzaprav (Gogoljevi potomci: tako Turgenjevu, za katerim je celo
zivljenje hodila Gogoljeva skrb in bojazen za ruski narod, kakor
magu Dostojevskemu, nad katerim je neprestano poletaval genij pa-
toloSke religioznosti, Tolstemu, ki dvomi in ne veruje ve¢ v svoje
lastno delo, in Saltikovu - Séedrinu, ki je edini v obili meri pode-
doval Gogoljevo Zol¢ in solze in smeh. Celi Gogolj pa je samo v
- (ogolju.
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M. Xocruuws (M. Hostnik): Caosnnero-ryecerii cao-
naprb, I'PaMyaruga ciopanckaro aswmka — Slovensko-ruski
slovar. Gramatika slovenskega jezika. -- Gorica 1901, Tiskarna
Gabri¢ckova. 388-4279 strani. 8% lzdanje peterburfkega blagotvoritcljnega ob-
i¢estva. — Pred par leti je izdal gosp. prof. Hostnik rusko-slovenski slovar in
rusko slovnico za Slovence, pri¢ujoca knjiga pa je namenjena Rusom, ki se
hotejo uditi nasega jezika, Vaino je, da je knjigo zaloZilo rusko dobrodelno
drudtvo v Peterburgu. To dejstvo prica, da se Rusi ¢imdalje bolj zanimajo za
druge brate Slovane. Gospod lHostnik je sestavil slovar in slovnico s svojstveno
si marljivostjo. Slovar in slovnica za dva sorodna jezika ne moreta biti drugadna
nego diferencialna. Slovar seveda ni popoln, a zadostuje samo za zacetek
tistim Rusom, ki se zanimajo za na$ jezik. Razume se samo ob sebi, da
bodo tudi Slovenci s pridom rabili slovensko-ruski slovar. Poscbnih napak
nismo zapazili. Samo to bi n. pr. ¢islani g. Hostnik lahko vedel, da mi Slovenci
e nekaj let ne »pesnikujemos ved, nego da sedaj samo pesnimo in
pesnuje mo, ker smo s¢ dodobra prepricali, da je tako boeljse.

Kakor nas je pred par leti razveselil rusko-slovenski slovar s kratko
slovnico, tako pozdravlijamo z navduSenjem tudi slovensko-ruski slovar in slo-
vensko slovnico za Ruse, ker nam je tudi ta knjiga Ziv dokaz, da na Ruskem
slovanska zavednost vendar Se ni ¢isto zaspala, nego da se probuja, éeprav to
nemara nckaterim nerusko in neslovansko mislecim in ¢uteéim tamosnjim biro-
kratom ni pogodu ... Hostnikova najnovejsa knjiga ima torej velik slovansko-
kulturen pomen. Rusko blagotvoriteljno drustvo, ki je knjigo zalodilo, je hotelo
reci: Mi Rusi, ki nas je nad 80 milijonov, nismo ppzabili, da ste vi Slovenci,
ki vas je samo 1!/, milijona, na$i bratjc. A tudi vi ne pozabite, da je ruski
jezik vsakemu izobraZenemn Slovencu, ako hode veljati za pravega Slovana,
potreben! . . .
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